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ANCKYPCUBHI ACIIEKTU OYHKIIIOHYBAHHSA
AHIVIOMOBHUX ITIOBITOMJIEHD ¥ CTPYKTYPI
MOBJ/IEHHEBOI KOMYHIKAIIII 3/IOBYBAYIB BUIIIOI OCBITHU

AHoTamis. Y cTaTTi NpoaHati30BaHO AUCKYPCHBHI acIeK-
TH (PyHKIIOHYBaHHS aHIJIOMOBHHX IOBIJIOMJICHb Y CTPYKTYpi
MOBJICHHEBOT KOMYHIKallii 37100yBa4iB BUIIIOT OCBITH. AKTyallb-
HICTh JOCJIIKEHHS 3yMOBJICHA HEOOXIIHICTIO JIIHTBICTHYHOTO
[IEPEOCMHUCIICHHSI HABYAIBHOIO AUCKYPCY Yepe3 MPU3MY COLli-
OJIIHTBICTMYHMX Ta MPAarMaTHYHUX YMHHHUKIB, 30KpeMa (eHo-
MEHY TPYHOBOI AWHAMIKH. ABTOpaMH AETAJBHO JOCIIHKEHO,
SIK  COLIIAJIbHO-TICUXOJIOTIUHUI KJIiMat, etanu (opMyBaHHS
CTYICHTCHKOTO KOJIICKTHBY T4 3MiHA KOMYHIKaTHBHHX DOJIEii
BIUIMBAIOTh HA JIIHTBOCTHIIICTHYHI Ta KaHPOBI XapaKTePHCTH-
KU aHIJIOMOBHHX ITOBIIOMIICHB, IO MPOAYKYIOTHCS B IIPOLECi
KOMaHJIHOI B3aeMoii. ¥ poOOoTi 3aCTOCOBAHO KOMIUICKCHHM
MiAXIM, 0 TOEJIHY€E METOAN TUCKYypC-aHami3y, mparMaliHrBi-
CTHYHOTO Ta KOHTEKCTYaJbHOTO aHaji3y YCHHX i MHCEMOBHX
BHCJIOBIIIOBaHb CTYJCHTIB. BUsBIEHO, 110 (QYHKI[IOHYBaHHS
MOBIIOMJICHHST 0€3MOCEPEIHbO 3AICKHUTh BiJ (a3u PO3BHUT-
Ky HaBYaIbHOI TPYIH: BiJl HOPMATHBHO-PCTIIAMEHTOBAHHX
1 CTHJIICTUYHO MapKOBaHWX KOHCTPYKIIKA HA eTari opieHTamii
JI0 CTMNTUYHUX, EKCIIPECUBHHUX Ta 1HTEPAKTUBHHUX (HOPM Tix
yac MpoayKTuBHOI cmiBoparli. OcoOMUBy yBary NpHIIICHO
KOMYHIKaTHBHUM CTpATerisM i TaKTHKaM, SIKi BUKOPHUCTOBY-
F0Th 3100yBaui ays ¢acuiitaiii Mi>KOCOOUCTICHOT B3aEMOIIT,
HIBEJIFOBaHHS MOBHOTO 0ap’epa Ta poO3B’s3aHHS 1HTEpPaKIIii-
HuX KOHQIiKTIB. JloBeneHO, 110 KepoBaHa IpyIoBa JHHAMIiKa
BHCTYIIA€ KaTaji3aTOpoM IHTEHCH]iKallii aHIIOMOBHOT KOMY-
HiKalil, TpaHcHopMylour CTPYKTYypy BHCIIOBIIIOBaHb y OiK
IXHBOI MParMaTHYHOI THYYKOCTi, aBTCHTHYHOCTI Ta CTHIIIC-
TUYHOT BapiaTnBHOCTI. HaykoBa HOBH3HA OIEpIKAHUX PE3YJib-
TaTiB MOJSTa€ B CHUCTEMATHU3allil TUCKYPCHBHHX ITapaMeTpiB
3aJICKHOCTI BiJ] EKCTPAJIHTBICTUYHOTO KOHTEKCTY TpYIIO-
Boi B3aemonii. IIpakrudHe 3HAYCHHS MOCITIIKCHHS IIOJAraE
Y MOXITUBOCTI BUKOPHCTAHHS HOTO MOJIOXKEHb IS ONITUMI3aIlii
MOBJICHHEBOT KOMYHIKaIlii CTY/ICHTIB Ta MiJBHIICHHS e()EeKTHB-
HOCTI 1HIIOMOBHOT MiJITOTOBKHY Yy 3aKJIa/laX BUIIOI OCBITH.

KuarouoBi ciioBa: aHIIOMOBHE IIOBiJOMIICHHS, MOBJICH-
HEBA KOMYHIKAIlisl, (QYHKI[IOHYBaHHS MTOBiIOMJICHHS, IPYIIOBa
JMHaMIiKa, TUCKYPCHBHI aCeKTH, HaBYaJIbHHI AUCKYPC, KOMY-
HIKATHBHI CTpaTerii, JIIHrBOMparMarHtka.

IlocranoBka mpoGaeMu. Y CydacHiil JNHTBICTHYHIA Tapa-

JUrMi 0coOMIBOI AKTYaTbHOCT] HAOYBA€E MOCIIKEHHS 3aKOHOMIp-
HOCTEH (DYHKI[IOHYBAHHS MOBHHX OJIMHHI Y MEXKaX KOHKPETHHX
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HCTHTYIIRHIX TUCKYPCIB, Cepel AKUX HABYATHHUN MOCITAE OxHe
3 IIEHTPATBHIX MiCITb. [1poTe TpaTuIiiiHi ImiIX0/ 10 aHATI3Y IHIIO-
MOBHOTO MOBJICHHS 37100yBaYiB BUIIO] OCBITH YacTO 0OMEXKYIOTECS
BUBYCHHSM CyTO TPAMATHYHIX i IEKCHIHIX ACTIEKTiB, 3ATHIIAI0YH
1033 YBAaror0 MMHAMIYHI COIiONIHTBICTHYHI YMHHAKH. [CHYE ode-
BUJIHE TIPOTHPITIS MiXK TOTPe0O0I0 (iMONOTIIHOTO OMUCY KUBOTO
KOMYHIKATHBHOTO TIPOIIECY CTYACHTIB Ta HEAOCTATHIM BHBUCHHIM
BIUTHBY TPYIOBOi B3aEMOMIl HA CTPYKTYPY iXHIX BHCIOBIIOBAHb.
Cremmoika peanmizarii aHTIOMOBHHX TIOBIIOMJICHD OE3MOCEPETHBO
3aNEKATH BiJl COIIANBHO-TICHXOMOTTIHOTO KOHTEKCTY, MIKOCOOH-
CTiCHHX poneil Ta (a3 PO3BHTKY CTYAEHTCHKOTO KOJEKTHBY, IO
BUMArae TMMOOKOTO AWCKYpc-aHaTi3y. 3 ONIANy Ha 1€, BUHHKAE
00’€KTHBHA HEOOXiTHICTh KOMILICKCHOTO JiHTBOMPArMaTHYHOTO
HOCTI/KEHHS, CIPAMOBAHOTO HA BHSBICHHS 3aEKHOCTI CTPYK-
TYpPHO-CEMAHTHYHHX TAPAMETPiB MOBNEHHS BiT EKCTpATIHIBiC-
THYHUX YAHHEKIB TPYTOBOI JUHAMIKH. AKTYaJdbHICTh IPOTIOHO-
BAHOTO JIOCTIKEHHS 3yMOBNEHA CTPIMKOIO aHTPOIOIEHTPHYHOIO
Ta COMIOMIHTBICTHYHO MEPEOPIEHTAIIEI) CYIacHOi (inomoridHoi
HAyKH, MO Tependayac BUBYCHHS MOBHUX SBHII y Oesmocepen-
HBOMY 3B’S13KY 3 YMOBaMH {XHBOTO (DYHKIIIOHYBAHHS. Y KOHTEKCTI
mI00ami3amii Ta IHTerparii BUMmoi 0CBITH YKpaiH! B €BPOTCHCHKIMI
TPOCTIp 0COOMMBOTO 3HAYCHHS HAOYBA€ QOPMYBAHHS CTPATETITHOT
AHTIIOMOBHOI KOMIIETEHIiT MaiOyTHIX (axiBIiB, KA Peami3yeThCs
TIepEBAKHO Uepe3 IHTepakTHBHI (opMH KoMyHIKarTii. JlociTimkeHHs
JMCKYPCHBHUX BHMIpIB CTYIEHTCHKUX BHCJIOBNIOBAHD J03BOJIE
BUIATH 32 MEKi CTATHYHOTO ONHCY MOBHOI CHCTEMH H PETeNbHO
TIPOAHANI3YBATH TMHAMIYHI TIParMaTHYHi YMHHAKH, IO KEPYIOTh
KIBAM MOBJICHHAM. [IpoTe MexaHi3Mu B3aeMofeTepMIiHAIIii JTiHT Bi-
CTHYHOI CTPYKTYPH IOBiTOMIJIEHb Ta COIIONWHAMITHHX TPOIECIB
YCEpEeNUHi CTYIEHTCHKHEX TPYII I0CI 3aNAIIAIOTECS MaooCiIKe-
HUMH Y BITYM3HAHIA JTHTBOAMAAKTHI TA JUCKYPCONOTIL. 3 0TIy
Ha ITe, BAHMKAE TOCTpa TI0Tpeda B HAyKOBOMY 00TPYHTYBAHHI TOTO,
K caMe eKCTPaNiHTBICTIYHI (haKTOPH Ta (pa3d TPYIOBOi TUHAMIKH
MOTHU(DIKYIOTh CTHTICTHYHI i KOMYHIKATHBHO-TIpArMaTHYHi Mapa-
METPH aHTJIOMOBHOTO MOBJICHHS 3100yBagiB.

MeTolo cTaTTi € KOMIITEKCHE JTiHTBONPArMaTHYHe Ta JMCKYp-
CHBHE JOCTIPKEHHS CHEIU(IKN (YHKITIOHYBAHHS aHTTIOMOBHIX
TIOBIIOMITCHb 3700yBaviB BUIIOI OCBITH B YMOBAX TPYIIOBOi B3a€-
Moii. JIs ToCATHEHHS i€l MeTH mependaiueHo BUSBUTH CTPYKTYp-
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HO-CEMAHTHYHI i CTUMTICTHYHI 0COONHUBOCTI CTYAEHTCHKHX BHCIIOB-
TMOBAHb, & TAKOK EKCILTIKYBATH XapakTep iXHbOI 3aleKHOCTI Bif
eKCTPANIHTBICTHYHNX YMHHUKIB TA €TAIiB PO3BHUTKY KONCKTHBY.
OkpeMy yBary crpsMOBAHO Ha CHCTEMATH3AIIII0 KOMYHIKATHBHUX
CTPATETiH i TAKTHK, SKi BAKOPUCTOBYIOTHCS MOMOJIO JIIsl ONITHMi-
3a11ii MOBMEHHEBOT KOMYHIKaLLii Ta rapMOHi3allii TPpymoBoi AMHAMIKH
Y HaBYaIbHOMY JHCKypCi. 3aBIaHHs HOPMYMIOIOTHCS HACTYHIM
yuHoM: [lo-mepime, cucTEMaTH3yBaTH TEOPETHKO-METOHONOTIUHI
Ti/IXOH [0 BUBYCHHS HABYAIBHOTO JMCKYPCY B CYYacHiil JHIBi-
CTULI Ta OKPECIUTH MOHATTeBe Tone Aochimkenus. [lo-mpyre,
OKPECTHUTH CTPYKTypPHO-CEMaHTHYHi 3MiHH Ta CTHJICTHYHI 0CO0-
TIMBOCTI AHTTIOMOBHUX TIOBIIOMIIEHb 3100yBadiB Ha Pi3HUX eTarax
PO3BUTKY CTYIEHTCHKOTO KomekTuBy. [lo-Tpete, BUSBMTH i Kia-
cuixyBaTy crenu(iuHi KOMYHIKATHBHI CTpATerii Ta TAKTHKH, K
3aCTOCOBYIOTBCA CTYIEHTAMH /IS YCHIMIHOT MiHTBiCTHYHOI B3a€-
Moxii B rpymi. [lo-ueTBepre, 0OTpYHTYBaTH MiHTBOAMAAKTHYHUI
TOTEHIliaNl KepOBAHOi IPYMOBOi AMHAMIKM K C(EKTHBHOTO YMH-
HUKA iHTEHCH(IKAI[l Ta ONTUMi3alii iHIIOMOBHOI MOBJIEHHEBOI
KOMyHiKatlii. Y CyKymHOCTi BUpIlIEHHS LHX 3aBIaHb JO3BONUTH
copMyBaTH LUTICHYy MOIETb aHami3y (YHKIIOHYBAHHS MOBHHX
OJIMHAUILIb Y MiXKOCOOMCTICHOMY IuCKypci BUIO1 mKomi. O’ ekTom
JOCIITKEHHS € aHTIIOMOBHA MOBJIECHHEBA KOMYHIKaL[is 3700yBayiB
BHILOT OCBITH B YMOBaX TPYNOBOi Ta MiKCY0 €KTHOI HaBUATBHOT
B3aemoyii. [IpeMeToM JOCHIKEHHS BH3HAYEHO IMCKYPCUBHI
BUMIpH, JTIHTBOCTIICTHYHI IApaMeTpH Ta KOMyHIKaTHBHO-TparMa-
THYHI 0CO0MMBOCTI ()YHKIIOHYBAHHS aHITIOMOBHUX TOBiIOMJIEHB
crynenTiB. OKkpeMuii aHaTiTHIHHHA (OKYC CPSIMOBAHO HA CTICLH-
dixy TparcdopMmanii CTPYKTYpH LUX BUCIOBIIOBAHD MiJl BILTUBOM
eKCTPATIHTBICTHYHMX YHHHAUKIB i (ha3 rpyMIOBOT TMHAMIKH.

AHani3z ocTammix Jociimkenb i myOmikamiii. TeoperiuHi
3acaju IOCIIKECHHS HABYATBHOTO JINCKYPCY, apaMeTpu MOBIIEH-
HEBOTO KOHTEKCTY Ta MparMaTHyHi yMOBH ()YHKI[IOHYBaHHS 3HAKIB
BHCBITIIEHO Y BAroMux po00Tax BCECBITHBO BIIOMOTO €BPOTEH-
cekoro ninrsicta Ten A. Ban Jleiika, 30kpema y mpani «Discourse
and Context: A Sociocognitive Approach» [1]. 3 no3urtiii niHrBo/H-
JAKTHKH Ta COLIOMIHTBICTHKY ()eHOMEH IPYIOBOI IMHAMIKH Y MOB-
HOMY TPOCTOpi CTaB 00’€KTOM JAETATBHOTO aHAMI3Y Y KIACHUHIH
MoHorpadii 3omrana JIbopHbei Ta Tia Mepdi «Group Dynamics
in the Language Classroomy [2].

Creuugixy (yHKIiOHYBAHHS TOBIIOMIEHb Yy CTPYKTYpi
HABYANBHOTO CITIIKYBAHHS, KAHPOBI XapaKTEPUCTHKH Ta JIHIBO-
CTUMICTIYHI MapaMeTpH aHTIOMOBHOTO TEKCTY DTHOOKO OCTi/MB
Opurancokuii ninrict Ken [aiinen y kuusi «Academic Discourse:
English in a Global Contexty [3].

Y BITYM3HAHOMY HayKOBOMY MpOCTOpi (hyHAaMeHTAIbHE 3Ha-
YeHHS TOCIAITh JOCTiKeHHs mpodecopa Ammu benosoi, sika
y MoHorpadii «KoMmyHikaTHBHI cTparterii i TakTHKH: mpobmemu
cucteMatukmy [4]. copmysana HajiiHui MeTORONOT YA (yH-
JAMEHT 15 BUBYCHHS TIPATMATHKU CY4aCHOTO aHIIOMOBHOIO JIHC-
Kypey. OcobmiBocTi JKaHPOBOi OpraHisawii, CTHIICTHKY Ta PUTO-
UK aHITIOMOBHOTO TIPOCTOPY, & TAKOXK JiHTBOTUAAKTHYHI MOJIENi
HABYAHHS THIIOMOBHOI KOMYHIKaLLii IpPYHTOBHO po3po0ieHi y mpani
ykpaincpkol gocnigauui Tersnn SAxontoBoi «JliHrBicTHYHA TeHo-
ToTist HAyKOBOT KoMyHiKawiD» [5].

B3aeM03B’ 5130k MOBIEHHEBHX 3ac00iB, TEKCTOBOI CTPYKTYpH
Ta KOMYHIKATHBHHMX CTpATeriii y CTYIEHTCHKOMY CEpeOBHIL
nocnimkysana Oxcana 3a60noTHa y MoHOTpadii «AJbTepHaTHBHI
cUCTeMH (DOPMYBAHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KOMIIETCH-
iy [6].

Y BitumsHsHil (inonorivniii Hayni ocobnuBe Micue mocixa-
I0Th HayKoBi mpani mpodecopku Oxcann babemok, mprcesyeni
TpaHcdopMarii HaBYambHOI KOMYyHikaii. 30kpeMa, y CIiBaBTOp-
cokiit mparti «Using distance EdTech for remote foreign language
teaching during the COVID-19 lockdown in Ukraine» [7]. nocnia-
HUIA TPYHTOBHO NpOaHATi3yBana 0coOMMBOCTI peanisamii iHIIo-
MOBHOTO JIICKYPCY B YMOBAX BijjianeHoro Hasuauus. [lonansumii
PO3BUTOK T i/iei 3HAMILIHK Y i HAYKOBHX CTATTAX Yy CIiBaBTOPCTBI
«Psychological difficulties during the covid lockdown: video in
blended digital teaching language, literature, and culture» [§], e
BMBUEHO TICHXOMIHIBICTHYHI MapaMeTpy Ta 0ap’epu MOBIEHHEBOT
iHTepaKIii CTyIEHTIB Ml yac [udpoBoi B3aEMOZIL, a TAKOK y CTATTI
«Innovative methods of teaching English in cyber society» [9].

Buknan ocHoBHoro Marepiany. OyHKIIOHYBAHHS aHITIOMOB-
HHUX TIOBIIOMIICHD Y CTPYKTYpi HABYAIbHOT KOMYHIiKaIii 3100yBayiB
BHIIOI OCBITH € CKIIaJHIM JWHAMIYHMM TPOLECOM, JIHIBICTHYHI
Ta TMparMaTiyHi XapakTepUCTHKA SKOTO TPAMO JETEpMiHYIOThCS
(asoro cowiaNbHO-TICHXOMOTYHOTO PO3BUTKY KONEKTHBY. Po3rms-
JA104M TPYIOBY AMHAMIKY K KCTPATiHTBICTHYHUI KOHTEKCT, 110
MOJIEITIOE MOBHY TIOBEIiHKY CY0’€KTIB, IOLLTEHO MPOCTEKUTH €BO-
TIOL{0 CTPYKTYPHO-CeMAHTHYHIX T4 CTHJIICTHYHHMX MapaMeTpiB
CTYHEHTCBKOTO JMCKYpCY 4epe3 MpU3My KIaCHYHHMX KOHLEMIii
JOCTIDKEHHS MDKOCOOUCTICHOT B3aemojtii. OCKINbKH MapameTpu
KOHTEKCTY Ta TparMaTiiti yMoBH (YHKIIOHYBaHHS 3HAKIB 3aBXK/I
nepeOyBaOTh Y CTaHi B3aeMojeTepMiHalii [ 1], aHami3 ®uBOro MoB-
JIEHHSs! CTYIEHTIB 1oTpeOye BpaxyBaHHs COLIOAMHAMIYHUX YHHHH-
KiB, 1[0 BUHUKAKOTb YCEPEANHI aKaleMiYHIX TPYIL.

Ha nepmomy etami — §asi (opMyBaHHS TPyNu — MOBJEHHEBA
B3aeMofis 3100yBauiB TAMOPAIKOBAHA MeEPEBAXHO (aTHuHiil
(KOHTAKTOBCTaHOBIIOBAIBHIN) (yHKIiT MOBH. OCKiNbKH MikOCO-
OuCTiCHI 3B’S3KM MK yYacHUKaMH Ii¢ He c(OpMOBaHi, a piBeHb
KOMYHIKaTHBHOI TPUBOXKHOCTI 3a/MIIAETHCS BUCOKUM, CTBOPIOBAHI
HAMH QHTJIOMOBHI TOBITOMIIEHHS JEMOHCTPYIOTh MAaKCHMAIbHY
HOPMATHBHICTb T4 3aJIEKHICTb Bijl MOBHHX INTAMIIB 1 Kiime. YCHi
Ta TUCHMOBI BUCNOBIIOBAHHS HA Wil CTajii XapaKTepu3yThes
HU3BKOI0 JIEKCHYHOK) BapiaTHBHICTIO, MPOTE BUCOKOK CHHTAK-
CHYHOI0 TIOBHOTOIO: CTY/ICHTH HAMATAKOThCS YHUKATH €TINTHYHIX
KOHCTPYKIH, 00 MiHIMi3yBaTH PH3MK KOMYHIKATHBHOTO 30010.
[Iparmarnyunuii  oxyc MOBIIB 3MIill[CHWH Ha pEMpe3eHTALio
CTpateriii BBIWIMBOCTI Ta COLIOKYNBTYPHOTO IHMCTAHLiIOBAHH,
METOJIONOTIYHI 3acaly JOCHIUKEHHS SKUX 3aKIajieHl B yKpaiH-
cokiii nminrBictuii (A. benosa) [4]. Lle BinOuBaeTbes y JIoMiHy-
BaHHI HEUTpaNbHO-(POPMATBHOTO CTHJIO, AKTHBHOMY BHKOPHC-
TaHHI MOJIANBHUX Ji€CHiB: «could, would, might» Ta craHIapTHIX
eTuketHHX hopMylt: «lt is a pleasure to collaborate with you, If
you do not mind, let us consider this issue». MOBICHHEBI aKTH Ha
eTari opieHTaLii mo30aBieHi ACKPaBOro eMOLiHHO-EKCIPECHBHOTO
3a0apBIEHHS, OCKLTLKY TOJIOBHOKO METOO Cy0’ €KTIB € MapKyBaHHS
BIACHOI O€3MeYHOT MO3KIIT B MexKaX HOBOTO HABYANBHOTO MIKpO-
COIIIyMY.

JluckypcuBHe TOJNe KapAWHATBHO TpaHC(opMyeThCs 13 Tepe-
XOZIOM CHCTEMH y Jpyry (asy — cTafito koumiktHocTi abo «Oyp-
niHHSY («stormingy). Lelt nepion moB’s3anuit i3 mepepo3NoiIoM
TiJIEPCbKAX POJEH, 3aXUCTOM BIACHUX iledl Ta BHHUKHEHHSM
iHTEpaKUiiHUX CynepeyHOCTed Tiji Yac BHKOHAHHS KOMAHJIHHX
3aBJIaHb. Y CTPYKTYpi MOBIICHHEBOT KOMYHIKAIIi1 3100yBayiB CTais
«storming» BII3HAYAETHCS PI3KUM JIOMIHYBAHHSAM PEYIATHBHOI
Ta excnpecuBHO! yHKUiH MoBH. JIHTBOCTHNICTHYHMI aHami3
CTYHEHTCBKOTO AMCKYpCY Ha 1IboMY eTari (ikcye iHTeHcHbiKaiio
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TparMaTiYHAX MapKepiB HE3TOAW, MPOTHCTABICHHS Ta KOTHITHB-
HOTO JTUCOHAHCY : «however, on the contrary, I highly doubt it, that
makes no sense, completely wrongy, cnemudika peamsanii sKux
BHMarae JIeTallbHOTO ParMaliHrBiCTHYHOTO BUBYEHHS. CHHTAKCHC
aHITIOMOBHUX MOBITOMIIEHb CTAa€ ()parMeHTOBAHUM, MapLENbOBa-
HHM Ta eMiNTHYHAM; CIIOCTEPIracThes BUCOKA KOHIIEHTpALIiS iMITe-
paruBHEX (QopM: «listen, look, wait, we must change our focusy,
SIKI BUKOPHCTOBYIOTBCS JIsl TIEPEXOIUIEHHS KOMYHIKaTHBHOT iHilia-
TiBH. Oco0NHBO BiTUyTHUM cTae JAeilUT TaK 3BAHMX CTpATErii
TIOM’ SIKILIEHHS! MOBIIEHHEBOTO aKTY, 10 PU3BOAMTH 10 MParMaTiy-
HUX 3001B, KO eMOLIi{HE HATIPYKEHHS CTYICHTIB OJIOKy€e BUKOPH-
CTaHHS HOPMATHBHHUX 3aC00IB aKaJIeMiHOT TUCKYCii.

HactynHa Tpets cTafis — eTanm HOpMyBAHHS — XapakTepu3y-
€TbCS CTAOLTI3AMIEI0 MDKOCOOMCTICHMX B3A€MHH, JOCATHEHHIM
KOHCEHCYCY WIONO TPaBUI TPYMoBoi poboTH Ta (OpMyBaHHSM
CIIIBHOTO KOMYHIKaTHBHOTO Kofty. Y (hinonoriynoMy BUMipi weit
eTan MapKyeThCs TAapMOHI3ALIEI0 CTPYKTYpH AHIIOMOBHHX IIOBI-
nomnenb. Ha 3miny arpecuBHuM iMneparnsaM dasu «OypriHHS»
TNPUXOAATh iHKMIO3MBHI 3aiMCHHUKOBI (OPMU «we, uS, our»
Ta [parMaTMyiHi Mapkepu comifapusanii Ta dacumirtauii «exactly,
absolutely, I agree with your argument, lets combine our ideas.
TexcTu moBioMIIEHb 3100yBadiB HAOYBAIOTh O3HAK (DYHKI[IOHAIb-
HOI Ta JKaHPOBOi TiOPUIHOCTI, TEOPETHYHE MiAIPYHTA aHAMi3y AKOT
po3poOieHe Y BiTYM3HSHIN JiHrBoreHonorii [S]. CrymenTu noun-
HAIOTh AKTHBHO EKCIICDHUMEHTYBATH 3 JIEKCHYHIM HATIOBHEHHSM,
3’ ABJISIOTBCA TIPOSIBM MOBHOT T, ipOHi Ta 1/lOMaTHIHIX BUpA3iB.
Le Ge3nocepenHbO CBIAYMTH MPO MOAONAHHS ICHXOMIHTBICTHYHKX
0ap’epiB MOBICHHEBOT IHTEPAKILii Ta YCIIIIHY aJANTALiI0 10 YMOB
HABYAJILHOTO CEPENOBHUINA, IO MiITBEPIKYIOTh CyJacHi TOCHiN-
KEHHS TpaHchOpMaLii HABYAIBHOTO JMCKYpey [9].

HaiiBuioro cTymeHs TiHrBICTHYHO! aBTEHTHYHOCTI Ta Mpar-
MaTH4HOT e()eKTHBHOCTI AHIIOMOBHI MOBIIOMJIEHHS AOCATAIOTH Ha
yeTBepTOMY eTani — y (asi mpomyKTHBHOI AisibHOCTI. KomyHika-
1ist 3700yBadiB HA Wil CTajii CTa€ MAKCHMAIBHO CKOOPIMHOBA-
HOI0, CHHEPTETHYHOI0 Ta THy4Kok. Jluckype (a3 mpoayKTHBHOT
JISTBHOCTI XapaKTepPHU3YEThCA BHCOKOK WIUTBHICTIO iHQopMaIii,
IO LUTKOM Y3TO/KYEThCS 13 3aKOHOMIPHOCTAME (DYHKUIOHYBaHHS
TOBIIOMJIEHb Y CTPYKTYpi CY4acHOTO aKaJeMIYHOTO CILIKYBAHHS
[3]. [ToBinOMIICHHS CTAKOTh TAKOHIYHMMH, CUHTAKCHYHO KOMIIPECO-
BAHNMH, HATIOBHEHUMH CTIC(IIHIMHE ETiNCHCAMH, K € 3p03yMi-
JIAMH JIALLE YTeHaM 1€l KoHkpeTHoi rpymu. [IparMarndna cripsamo-
BaHICTh BHCJIOBIIOBAHD TETEp MOBHICTIO OPIEHTOBAHA HA e)EKTHBHE
BHPIIICHHS HaBYaNbHOI Ta MOBMEHHeBOI mpobmemu. CrymeHTH
BUTBHO OTEPYIOTh METATMCKYPCHBHIMI MapKEPMHU OpraHizariii Tex-
cty «firstly, consequently, to sum up», TETKO TIEPEKITIOYAIOTHCS MiXk
PI3HUME CTHJICTHYHMMH PETiCTpaMH Ta JEMOHCTPYIOTb BHCOKY
3IATHICTb /10 B3AEMHOTO JIHTBICTHYHOIO pefarysanus. Kepopana
TPyIoBa IMHAMIKA Ha [ILOMY €Talli BUCTYNA€ MOTYKHUM KaTaiza-
TOPOM, SIKHH BHBUTbHSE BHYTPIMHIA KOMYHIKATUBHHH MOTEHIaM
3100yBayiB 2], TpaHCOPMYHOUH iXHi AHTTOMOBHI HIOBIIOMICHHS
3 [AONOHHMX HABYATBHHUX 3pa3KiB Yy MBI aKTH MIKKYIBTYpHOI
B3aEMOJIi, 1110 BUMATA€ BIPOBADKEHHS iHHOBAIIHHIX CHCTEM KOH-
TPOI0 MOBJEHHEBOT KOMITETEHIIIT [6].

Bucnosku:

[lo-mepmie, y3araibHEHHS TEOPETHKO-METONOIOTIUHUX IIijl-
XOZIiB I03BOHJIO BM3HAYMTH HABUANBLHUH AUCKYpC AK AMHAMIYHY
THHTBOCOIANbHY CHCTEMY, /¢ CTPYKTypa aHIIOMOBHHX IOBIJIO-
MJICHb TIepeOyBae Y CTaHi B3aEMOJIETEPMIHAIIIT 3 eKCTPANIHTBICTHY-
HHM KOHTEKCTOM.
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[lo-npyre, MHTBICTHYHWI aHAN3 CTYIEHTCHKOTO MOBIICHHS
JIOBiB HasIBHICTb TIMOOKOT KOPEMSLi Mik (azaMu PO3BUTKY KONEK-
THBY T 3MiHOIO CTPYKTYPHO-CEMaHTHIHKX TTapaMETpiB BUCIOBIIO-
BaHb: BiJl TINEPHOPMATHBHIX (aTHYHUX IITAMIIB Ha eTami (popmy-
BaHHS 10 €TINTHYHMX, aBTCHTHYHUX T4 EKCIIPECHBHUX (QOpM T
Yac MPOLYKTHBHOT JIiATBHOCTI.

[lo-Tpere, Oymno cuCTEMATH30BAHO CHIEIU(IUHI KOMYHIKATHBHI
ctpaterii (BBiwMBOCTI, dacuiiTamii) Ta TAKTHKH HiBEMOBAHHS
KOHUIKTIB, fKi 3700yBadi BHUKOPUCTOBYIOTH ISl ONTHMi3allii
MDKCY0’eKTHOT iHTepaKiii Ha cTafii «OypliHHD» Ta HOPMYBAHHS.

[lo-uetBepre, MU OOTPYHTYBATH, WO LNECTIPIMOBAHE Kepy-
BaHHS TPYMOBOIO JUHAMIKOI0 BUCTYNA€ TOTYXHHM JIHTBOJMIAK-
THYHAM KaTami3aTopoM TMOJONAHHA MOBHOTO 0ap’epa Ta iHTEH-
cudixamii aHTIOMOBHOI KOMYHIKamii. Y CyKymHOCTI ofepaHi
Pe3YIBTaTH BiIKPHBAIOTH IEPCTIEKTUBH IS TIOAATBIIOTO BUBYCHHS
CHHEPTETHYHUX e(EKTIB Y CTPYKTYpi Cy4acHOro iHCTHTYLIHHOrO
JUCKYPCY BUILOT LIKOJIH.
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Marmulyak A., Pylypets O. Discursive aspects
of the functioning of English-language messages in
the verbal communication of higher education students

Summary. The article analyzes the discursive aspects
of English-language messages within the structure of verbal
communication among higher education students. The study’s
relevance stems from the need to re-examine educational
discourse through the lens of sociolinguistic and pragmatic
factors, particularly the phenomenon of group dynamics. The
authors have examined in detail how the socio-psychological
climate, the stages of student group formation, and shifting
communicative roles influence the linguostylistic and genre
characteristics of English-language messages produced
during team interaction. The study employs a comprehensive
approach combining methods of discourse analysis, as well
as pragmalinguistic and contextual analysis of students’ oral
and written utterances. It was found that the functioning
of a message depends directly on the developmental stage
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of the learning group: shifting from normatively regulated
and stylistically marked constructions during the orientation
phase to elliptical, expressive, and interactive forms during
productive collaboration. Particular attention is paid to
the communicative strategies and tactics employed by learners to
facilitate interpersonal interaction, overcome language barriers,
and resolve interactional conflicts. It has been demonstrated
that managed group dynamics act as a catalyst for intensifying
English-language communication, transforming the structure
of utterances towards greater pragmatic flexibility, authenticity,
and stylistic variability. The scientific novelty of the results lies
in the systematization of the discourse parameters of English-
language educational messages and the explication of their
dependence on the extralinguistic context of group interaction.
The practical significance of the study lies in the potential to

apply its findings to optimize students’ verbal communication
and enhance the effectiveness of foreign language training in
higher education institutions.

Key words: English-language message, verbal
communication, message functioning, group dynamics,
discursive aspects, educational discourse, communicative
strategies, linguopragmatics.
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